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MEMORANDUM - CHAMBRE DE PREMIERE INSTANCE 

.A: Co-avocats principaux pour les parties civiles 

DE: M. Ie Juge NIL Nonn, President de la Chambre de preqlj_ril ...... ~ 

COPIE: 

OBJET: Indications concernant les projets de mesures de reparation dont 
la mise en muvre est jugee prioritaire (regie 80 bis 4) du Reglement 
interieur) 

Par la presente, la Chambre de premiere instance revient sur la suggestion qu' elle avait 
faite aux co-avocats principaux pour les parties civiles dans son memorandum 
du 3 aoftt 2012 (Doc. nO E218, paragraphe 9), en vue de s'assurer que la procooure suivie 
dans Ie cadre du premier proces dans Ie dossier nO 002 puisse donner lieu, en cas de 
declaration de culpabilite des Accuses, a des reparations significatives pour les victimes 
compte tenu des fonds limites a110ues par les donateurs et des ressources humaines 
tout aussi limitees dont disposent tant la Section d' appui aux co-avocats principaux que 
la Section d' appui aux victimes. La Chambre avait ainsi invite les co-avocats principaux 
a privilegier l'elaboration d'un petit nombre de projets de mesures de reparation parmi 
ceux pouvant etre envisages en application des dispositions de la regIe 23 quinquies 3) b) 
du Reglement interieur et de commencer des que possible a preparer les modalites 
de leur mise en reuvre. A la reunion de mise en etat, les co-avocats principaux ont indique 
qu'ils avaient selectionne un petit nombre de projets de mesures de reparation parmi tous 
ceux qu'ils avaient annonces a l'audience initiale en application de la regie 80 bis 4) 
du Reglement inteneur et qu'ils preciseraient, en temps voulu, les projets dont il apparait 
qu'ils ont Ie plus de chances de se concretiser et qu'ils considerent, de ce fait, comme 
des projets dont la mise en reuvre est prioritaire (Transcription des debats de la reunion 
de mise en etat du 27 aoftt 2012, p. 8 a 10). 
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Conformement aux dispositions de la regIe 80 his 4) du Reglement interieur, la Chambre 
ordonne aux co-avocats principaux de lui presenter, pour Ie leI" fevrier 2013 au plus tard., 
la liste enon9ant, par ordre de priorite, les projets de mesures de reparation retenus par 
les parties civiles et etant en cours d'elaboration. La Chambre est consciente 
des difficultes auxquelles se heurte Ie processus de mise en reuvre concrete des mesures 
de reparation, telles qu' exposees par la co-avocate intemationale lors de la derniere 
reunion de mise en etat, mais elle rappelle qu'il est prevu que de telles mesures puissent 
commencer a etre mises en reuvre avant Ie prononce du verdict dans Ie cadre du premier 
proces dans Ie dossier nO 002. Cette fa90n de procooer repond precisement a l'objet 
de la regIe 23 quinquies 3) b) du Reglement interieur, qui est de permettre aux parties 
civiles, avec Ie concours des donateurs et de collaborateurs extemes, d'obtenir 
des reparations significatives dans un de1ai raisonnab1e. D'ou 1a necessite impeneuse, 
pour 1es co-avocats principaux et 1a Section d' appui aux victimes, de recenser d 'urgence, 
et en priorite, 1es moyens disponibles pour assurer Ie fmancement des projets 
qu'ils presenteront a titre de mesures de reparation. La Chambre serait des lors 
reconnaissante aux co-avocats principaux de lui communiquer, en consultation avec 
1a Section d' appui aux victimes, des informations sur l' etat de fmancement actuel 
des projets qu'ils jugent prioritaires. Des precisions supp1ementaires pourront etre 
demandees par 1a Chambre a 1a reception de ces informations ou par la suite. 
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